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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Direktionen har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret

1. juli 2014 - 30. juni 2015 for Demeco

ApS.

The Executive Board has today considered

and adopted the Annual Report of Demeco

ApS for the financial year 1 July 2014 - 30

June 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver,

passiver og finansielle stilling pr. 30. juni

2015 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 1. juli 2014 -

30. juni 2015.

In my opinion, the Financial Statements give

a true and fair view of the Company assets,

liabilities and financial position at 30 June

2015 and of the Company operations  for the

year 1 July 2014 - 30 June 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter min

opfattelse en retvisende redegørelse for de

forhold, beretningen omhandler.

In my opinion, Management's Review includes

a true and fair account of the matters

adressed in the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsam-

lingens godkendelse.

We recommend that the Annual Report be

adopted at the Annual General Meeting

København, den 17. december 2015
København, 17 December 2015

Direktion
Executive Board

Roy Nielsen
direktør
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i Demeco ApS To the Shareholder of Demeco ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial
statements

Vi har revideret årsregnskabet for Demeco

ApS for regnskabsåret 1. juli 2014 - 30.

juni 2015, der omfatter anvendt regnskabs-

praksis, resultatopgørelse, balance og no-

ter.  Årsregnskabet udarbejdes efter års-

regnskabsloven.

We have audited the financial Statements of

Demeco ApS for the financial year 1 July

2014 - 30 June 2015, which comprise

summary of significant accounting policies,

income statement, balance sheet and notes,

for the Company. The financial statements

are prepared in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the
financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af

et årsregnskab, der giver et retvisende bil-

lede i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven. Ledelsen har endvidere

ansvaret for den interne kontrol, som

ledelsen anser nødvendig for at udarbejde

et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-

mation, uanset om denne skyldes besvigel-

ser eller fejl.

The Management is responsible for the

preparation of financial statements that give

a true and fair view in accordance with the

Danish Financial Statements Act and for

such internal control as the Management

determines is necessary to enable the

preparation of financial statements that are

free from material misstatement, whether

due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility

Vort ansvar er at udtrykke en konklusion

om årsregnskabet på grundlag af vor revi-

sion. Vi har udført revisionen i overens-

stemmelse med internationale standarder

om revision og yderligere krav ifølge dansk

revisorlovgivning. Dette kræver, at vi

overholder etiske krav samt planlægger og

udfører revisionen for at opnå høj grad af

sikkerhed for, om årsregnskabet er uden

væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on

the financial statements based on our audit.

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing and

additional requirements under Danish Audit

regulation. This requires that we comply with

ethical requirements and plan and perform

the audit to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements are

free from material misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

En revision omfatter udførelse af

revisionshandlinger for at opnå

revisionsbevis for beløb og oplysninger  i

årsregnskabet. De valgte revisionshand-

linger afhænger af revisors vurdering, her-

under vurdering af risici for væsentlig fejl-

information i årsregnskabet, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved

risikovurderingen overvejer revisor intern

kontrol, der er relevant for virksomhedens

udarbejdelse af et årsregnskab, der giver

et retvisende billede. Formålet hermed er

at udforme revisionshandlinger, der er

passende efter omstændighederne, men

ikke at udtrykke en konklusion om effek-

tiviteten af virksomhedens interne kontrol.

En revision omfatter endvidere vurdering

af, om ledelsens valg af regnskabspraksis

er passende, om ledelsens regnskabsmæs-

sige skøn er rimelige samt den samlede

præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to

obtain audit evidence about the amounts

and disclosures in the financial statements.

The procedures selected depend on the

auditor’s judgment, including the

assessment of the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error. In making

those risk assessments, the auditor

considers internal control relevant to the

entity’s preparation of financial statements

that give a true and fair view in order to

design audit procedures that are appropriate

in the circumstances, but not for the purpose

of expressing an opinion on the effectiveness

of the entity’s internal control. An audit also

includes evaluating the appropriateness of

accounting policies used and the

reasonableness of accounting estimates

made by the Management, as well as the

overall presentation of the financial

statements.

Det er vor opfattelse, at det opnåede revi-

sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som

grundlag for vor konklusion.

We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to

provide a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til

forbehold.

The audit has not resulted in any

qualification.

Konklusion Opinion

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet

giver et retvisende billede af selskabets

aktiver, passiver og finansielle stilling pr.

30. juni 2015 samt af resultatet af selska-

bets aktiviteter for regnskabsåret 1. juli

2014 - 30. juni 2015 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements gi-

ves a true and fair view of the Company´s fi-

nancial position at 30 June 2015 and of the

results of the Company's operations for the fi-

nancial year 1 July 2014 - 30 June 2015 in

accordance with the Danish Financial State-

ments Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Erklæring i henhold til anden
lovgivning og øvrig regulering

Report on Other Legal and
Regulatory Requirements

Supplerende oplysninger vedrørende
andre forhold

Other Matter

Selskabet har i regnskabsåret ikke

indberettet feriepenge i henhold til

ferielovens bestemmelser. Ledelsen kan

som følge af ovenstående forhold ifalde

ansvar.

The company has not reported holiday pay

according to the Holidays Act. The

Management, may because of the above

conditions, incur liability.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management's Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gen-

nemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke

foretaget yderligere handlinger i tillæg til

den udførte revision af årsregnskabet. Det

er på denne baggrund vor opfattelse, at

oplysningerne i ledelsesberetningen er i

overensstemmelse med årsregnskabet.

Pursuant to the Danish Financial Statements

Act, we have read the Management´s

review. We have not performed any further

procedures in addition to the audit of the

financial statements. On this basis, it is our

opinion that the information provided in the

Management's review is consistent with the

Financial Statements.

København, den 17. december 2015
København, 17 December 2015

Hallerup & Co
Statsautoriserede revisorer

Jan Hallerup
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Demeco ApS
The Company Poppelgårdvej 7 - 9, st.

2860 Søborg

CVR-nr.: 12 28 51 08
Central Business Registration no:
Regnskabsår: 1. juli - 30. juni
Financial period: 1 July - 30 June
Stiftet: 1. juli 1989
Incorporated:
Hjemsted: Gladsaxe
Municipality of
 reg. office:

Direktion Roy Nielsen, direktør

Executive Board

Revision Hallerup & Co
Auditors Statsautoriserede revisorer

Overgaden Oven Vandet 48E
1415  København K
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Ledelsesberetning
Management's Review

Hovedaktivitet Core activity

Selskabets formål er at yde

konsulentbistand og knowhow indenfor

industrielt design og me-kanisk

konstruktion, samt dermed beslægtet

virksomhed.

The purpose of the company is to

provideconsultancy and expertise in industrial

designand mechanical construction and

relatedservices.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2014/15

udviser et overskud på kr. 165.051, og

selskabets balance pr. 30. juni 2015

udviser en egenkapital på kr. 742.218.

The Company's income statement for the year

ended 30 June 2015 showed a profit of kr.

165,051, and the Company's  balance sheet

at 30 June 2015 showed equity of kr.

742,218.

Begivenheder efter regnskabsårets
afslutning

Subsequent events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke

indtruffet begivenheder, som væsentligt vil

kunne påvirke selskabets finansielle

stilling.

No events materially affecting the assessment

of the Annual Report have occurred after the

balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Demeco ApS for 2014/15

er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for virk-

somheder i regnskabsklasse B med tilvalg

fra højere klasser.

The Annual Report of Demeco ApS for

2014/15 has been prepared in accordance

with the provisions of the Danish Financial

Statements Act applying to enterprises of re-

porting class B as well as selected rules ap-

plying to reporting class C.

Anvendte regnskabspraksis er ændret
på følgende områder:

Accounting policy has been changed at
the following area:

Indregning af foreslået udbytte som en del

af egenkapitalandelen. Udbytte var

tidligere indregnet som en

gældsforpligtelse. 

Selskabet har valgt at indregne foreslået

udbytte som en del af egenkapitalen, da

dette er ioverensstemmelse med

Årsregnskabslovens hovedregel og anses

for god praksis. Sammenligningstal

vedrørende praksisændringen er tilpasset

for sidste år.

Praksisændringen er indregnet direkte på

egenkapitalen primo, jf. egenkapitalnoten.

Den akkumulerede virkning af

praksisændringen påvirker alene

egenkapitalen, der pr. 1. juli 2014 er

forøget med 100 t.kr., vedrørende

foreslået udbytte primo.

Bortset herfra er nvendt regnskabspraksis

uændret i forhold til sidste år.

Recognition of proposed dividend will be

presented as part of the equity. Dividends

were previously recognized as a liability.

The company has chosen to recognize the

proposed dividend as part of equity. This

approach is in accordance with the Danish

Financial Statements Act and is considered

good practice.

Comparative information relating the

change in policy are restated for last year.

The change in policy has been recognized

directly to beginning equity as specified in

the equity note. The cumulative impact of

the change in policy only has effect on

equity which 1st of July 2014 is increased

with T.DKK 100 concerning proposed

dividend to the opening balance, and

increasing with T.DKK 100 on this year

equity.

Apart from the above, the accounting

policy remain unchanged from previous

years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i

takt med, at de indtjenes, herudover ind-

regnes værdireguleringer af finansielle ak-

tiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen

indregnes ligeledes alle omkostninger, her-

under afskrivninger og nedskrivninger. 

Revenues are recognised in the income state-

ment as earned. Furthermore, value adjust-

ments of financial assets and liabilities mea-

sured at fair value or amortised cost are re-

cognised. Moreover, all expenses incurred to

achieve the earnings for the year are recog-

nised in the income statement, including de-

preciation, amortisation, impairment losses

and provisions.

Aktiver indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske for-

dele vil tilflyde selskabet, og aktivets værdi

kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic

benefits attributable to the asset will flow to

the Company, and the value of the asset can

be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det

er sandsynligt, at fremtidige økonomiske

fordele vil fragå selskabet, og forpligtel-

sens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic

benefits will flow out of the Company, and the

value of the liability can be measured relia-

bly.

Ved første indregning måles aktiver og for-

pligtelser til kostpris. Efterfølgende måles

aktiver og forpligtelser som beskrevet for

hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at

cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser

måles til amortiseret kostpris, hvorved der

indregnes en konstant effektiv rente over

løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres

som oprindelig kostpris med fradrag af e-

ventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den

akkumulerede amortisering af forskellen

mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are

measured at amortised cost, which involves

the recognition of a constant effective interest

rate over the maturity period. Amortised cost

is calculated as original cost less any repay-

ments and with addition/deduction of the

cumulative amortisation of any difference be-

tween cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til

forudsigelige tab og risici, der fremkom-

mer, inden årsrapporten aflægges, og som

be- eller afkræfter forhold, der eksisterede

på balancedagen.

Recognition and measurement take into ac-

count predictable losses and risks occurring

before the presentation of the Annual Report

which confirm or invalidate affairs and condi-

tions existing at the balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i års-

regnskabslovens § 32, hvorefter selskabets

omsætning ikke er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af net-

toomsætning, ændring i lagre af færdigva-

rer og varer under fremstilling samt andre

driftsindtægter med fradrag af omkostning-

er til råvarer og hjælpematerialer og andre

eksterne omkostninger.

The Company uses the regulations in the

Danish Financial Statements Act §32, after

which the company’s revenue is not stated.

Gross profit comprise indirect production

costs and expenses for premises, sales and

distribution as well as office expenses, etc.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen  ved salg af

handelsvarer og færdigvarer indregnes i

resultatopgørelsen, såfremt levering og ri-

sikoovergang til køber har fundet sted in-

den årets udgang. Nettoomsætningen ind-

regnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue from the sale of goods for resale and

finished goods is recognised in the income

statement when delivery and transfer of risk

has been made before year end. Revenue is

recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og

hjælpematerialer indeholder det forbrug af

råvarer og hjælpematerialer, der er

anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Raw materials and consumables comprise the

raw materials and consumables consumed to

achieve revenue for the year.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger indeholder gager

og lønninger samt lønafhængige omkost-

ninger.

Staff costs comprise wages and salaries as

well as payroll expenses  other than

production wages.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-

kostninger til distribution, salg, reklame,

administration, lokaler, tab på debitorer,

operationelle leasingomkostninger m.v.

Other external expenses comprise indirect

production costs and expenses for premises,

sales and distribution as well as office

expenses, etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impair-
ment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af-

og nedskrivninger af immaterielle og

materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment

losses comprise amortisation, depreciation

and impairment of intangible assets and

property, plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger ind-

regnes i resultatopgørelsen med de beløb,

der vedrører regnskabsåret. Finansielle

poster omfatter  renteindtægter og -

omkostninger samt tillæg og godtgørelse

under acontoskatteordningen m.v.

Financial income and expenses are recognised

in the income statement at the amounts

relating to the financial year. Financial in-

come and expenses comprise interest, financi-

al expenses in respect of finance leases, real-

ised and unrealised exchange adjustments,

price adjustment of securities, amortisation of

mortgage loans as well as extra payments

and repayment under the onaccount taxation

scheme.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets

aktuelle skat og forskydning i udskudt

skat, indregnes i resultatopgørelsen med

den del, der kan henføres til årets resultat,

og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på

egenkapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the

year and deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recog-

nised in the income statement, whereas the

tax attributable to equity transactions is re-

cognised directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med tilknyttede

danske virksomheder. Den aktuelle sel-

skabsskat fordeles mellem de sambeskat-

tede selskaber i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with wholly

owned Danish and foreign subsidiaries. The

tax effect of the joint taxation  is allocated to

enterprises in proportion to their taxable in-

comes

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris

med fradrag af akkumulerede af- og ned-

skrivninger.

Tangible assets are measured at cost less

accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og

omkostninger direkte tilknyttet anskaf-

felsen indtil det tidspunkt, hvor aktivet er

klar til at blive taget i brug. For egne frem-

stillede aktiver omfatter kostprisen direkte

og indirekte omkostninger til lønforbrug,

materialer, komponenter og underleveran-

dører.

Cost comprises the cost of acquisition and

expenses directly related to the acquisition up

until the time when the asset is ready for use.

In the case of assets of own construction, cost

comprises direct and indirect expenses for la-

bour, materials, components and sub-

suppliers.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som

kostpris reduceret med eventuel restværdi,

fordeles lineært over aktivernes forventede

brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any

residual value is calculated on a straight-line

basis over the expected useful lives of the

assets, which are:

Restværdi
Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years 0 %

Aktiver med en kostpris på under kr.

12.800 omkostningsføres i anskaffelses-

året.

Assets costing less than kr. 12,800 are

expensed in the year of acquisition.

Andre værdipapirer og kapitalandele,
anlægsaktiver

Other securities and investments, fixed
assets

Deposita måles til dagsværdi. Deposit are measured at fair value

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret

kostpris, der sædvanligvis svarer til nomi-

nel værdi. Der nedskrives til imødegåelse

af forventede tab.

Receivables are recognised in the balance

sheet at amortised cost, which substantially

corresponds to nominal value. Provisions for

estimated bad debts are made.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet un-

der omsætningsaktiver, omfatter afholdte

omkostninger vedrørende efterfølgende

regnskabsår.

Prepayments comprise costs incurred

concerning subsequent financial years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt

post under egenkapitalen. Udbytte indreg-

nes som en forpligtelse på tidspunktet for

vedtagelse på generalforsamlingen.

Proposed dividend is shown as a specific

equity item. Dividend is included as an

obligation on the time of adoption at the

Annual General Meeting.

Skyldig skat og udskudt skat Deferred tax assets and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodeha-

vende aktuel skat indregnes i balancen

som beregnet skat af årets skattepligtige

indkomst reguleret for skat af tidligere års

skattepligtige indkomster samt for betalte

acontoskatter.

Current tax obligations and  receivable tax is

recognized in the balance sheet as calculated

tax on profit/loss for the year, regulated tax

from previous years, and account payments.

Udskudt skat måles efter den balance-

orienterede gældsmetode af midlertidige

forskelle mellem regnskabsmæssig og

skattemæssig værdi af aktiver og forplig-

telser, opgjort på grundlag af den planlag-

te anvendelse af aktivet, henholdsvis af-

vikling af forpligtelsen.

Deferred income tax is measured using the

balance sheet liability method in respect of

temporary differences arising between the tax

bases of assets and liabilities and their carry-

ing amounts for financial reporting purposes

on the basis of the intended use of the asset

and settlement of the liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatte-

værdien af fremførselsberettiget skatte-

mæssigt underskud, måles til den værdi,

hvortil aktivet forventes at kunne realise-

res, enten ved udligning i skat af fremtidig

indtjening eller ved modregning i udskudte

skatteforpligtelser. 

Deferred tax assets, including the tax base of

tax loss carry-forwards, are measured at the

value at which the asset is expected to be

realised, either by elimination in tax on future

earnings or by set-off against deferred tax

liabilities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles på grundlag af de

skatteregler og skattesatser, der med ba-

lancedagens lovgivning vil være gældende,

når den udskudte skat forventes udløst

som aktuel skat. I de tilfælde, hvor opgø-

relse af skatteværdien kan foretages efter

alternative beskatningsregler, måles ud-

skudt skat på grundlag af den planlagte

anvendelse af aktivet, henholdsvis afvik-

ling af forpligtelsen.

Ændring i udskudt skat, som følge af æn-

dringer i skattesatser, indregnes i resultat-

opgørelsen. For indeværende år er anvendt

en skattesats på 23.5%.

Deferred tax is measured on the basis of the

tax rules and tax rates that will be effective

under the legislation at the balance sheet

date when the deferred tax is expected to

crystallise as current tax. In cases where the

computation of the tax base may be made

according to alternative tax rules, deferred

tax is measured on the basis of the intended

use of the asset and settlement of the liabili-

ty, respectively.

Any changes in deferred tax due to changes

to tax rates are recognised in the income

statement. For the current year the current

tax rate are 23.5%.

Gældsforpligtelser Debts

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amor-

tiseret kostpris svarende til nominel værdi.

Other debts are measured at amortised cost,

substantially corresponding to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. juli  - 30. juni
Income statement 1 July  - 30 June

Note 2015

kr.

2013/2014

kr.

Bruttofortjeneste 2.063.588 2.886.393
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -1.881.573 -2.074.868
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 182.015 811.525
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and
Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver -4.603 -28.228
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets
and property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 177.412 783.297
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 62.250 0
Financial income

Finansielle omkostninger -20.389 -33.355
Financial costs

Resultat før skat 219.273 749.942

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 -54.222 -193.427
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 165.051 556.515

Net profit/loss for the year

Foreslået udbytte 100.000 100.000
Proposed dividend for the year

Overført overskud 65.051 456.515
Retained earnings

165.051 556.515
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Balance 30. juni
Balance sheet at 30 June

Note 2014/15

kr.

2013/14

kr.

Aktiver
Assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 54.169 9.872
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 3 54.169 9.872

Tangible assets

Deposita 75.149 65.714
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 75.149 65.714

Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 129.318 75.586

Fixed assets

Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 1.383.268 1.047.941
Trade receivables

Andre tilgodehavender 517.592 0
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 3.643 8.350
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 22.394 31.835
Prepayments

Tilgodehavender 1.926.897 1.088.126

Receivables

Likvide beholdninger 129.980 735.214

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 2.056.877 1.823.340

Current assets total

Aktiver i alt 2.186.195 1.898.926

Assets total

16



Balance 30. juni
Balance sheet at 30 June

Note 2014/15

kr.

2013/14

kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 125.000 125.000
Share capital

Overført resultat 517.218 452.167
Retained earnings

Foreslået udbytte for regnskabsåret 100.000 100.000
Proposed dividend for the year

Egenkapital 4 742.218 677.167

Equity total

Banker 334.514 103.474
Banks

Leverandører af varer og tjenesteydelser 224.294 147.450
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 529.066 389.022
Payables to subsidiaries

Anden gæld 356.103 561.313
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 0 20.500
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 1.443.977 1.221.759

Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 1.443.977 1.221.759

Debt total

Passiver i alt 2.186.195 1.898.926

Liabilities and equity total

Eventualposter m.v. 5

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 6

Contingent assets, liabilities and other financial obligations
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.

2013/2014

kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 1.705.231 1.930.565
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 25.265 26.062
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 151.077 118.241
Other staff costs

1.881.573 2.074.868

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 49.515 168.601
Current tax for the year

Regulering af udskudt skat tidligere år 4.707 24.826
Adjustment of deferred tax concerning previous years

54.222 193.427

3 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Other fixtures
and fittings,

tools and
equipment

Kostpris 1. juli 2014 143.429
Cost at 1 July 2014

Tilgang i årets løb 48.900
Additions for the year

Kostpris 30. juni 2015 192.329

Cost at 30 June 2015

Af- og nedskrivninger 1. juli 2014 133.557
Impairment losses and depreciation at 1 July 2014

Årets afskrivninger 4.603
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 30. juni 2015 138.160

Impairment losses and depreciation at 30 June 2015

Regnskabsmæssig værdi 30. juni 2015 54.169

Carrying amount at 30 June 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

4 Egenkapital
Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat

Foreslået ud-

bytte for regn-

skabsåret I alt

Share capital Retained
earnings

Proposed
dividend for

the year

Total

Egenkapital 1. juli 2014 125.000 452.167 100.000 677.167
Equity at 1 July 2014

Betalt ordinært udbytte 0 0 -100.000 -100.000
Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 65.051 100.000 165.051
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. juni 2015 125.000 517.218 100.000 742.218

Equity at 30 June 2015

Selskabs-

kapital

Overført

resultat

Foreslået ud-

bytte for regn-

skabsåret I alt

Share capital Retained
earnings

Proposed
dividend for

the year

Total

Egenkapital 1. juli 2013 125.000 -4.348 0 120.652
Equity at 1 July 2013

Årets resultat 0 456.515 100.000 556.515
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. juni 2014 125.000 452.167 100.000 677.167

Equity at 30 June 2014

Selskabskapitalen består af 125 anparter à nominelt kr. 1.000. Ingen anparter er tillagt

særlige rettigheder.
The share capital consists of 125 shares of a nominal value of kr. 1,000. No shares carry any special rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.

5 Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Kautions- og garantiforpligtelser
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

5 Eventualposter m.v.  (Fortsat)
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Modervirksomheden indgår i sambeskatning med de danske tilknyttede virksomheder.
Selskaberne hæfter ubegrænset og solidarisk for danske selskabsskatter samt
kildeskatter på udbytte, renter og royalties inden for sambeskatningskredsen. 
Koncernen som helhed hæfter ikke over for andre.
The parent company is jointly taxed with all other Danish companies. Under the joint taxation scheme, each
company is liable only for its own tax on the taxable income until the tax has been paid to the administration
company. RNBV Holding ApS, being the administration company, is then solely obliged to pay the tax on the
joint taxation income. The Company is jointly and severally liable for the subsidiaries accounts.

Selskabet har indgået operationelle leasingkontrakter med en restløbetid op til 21
måneder. Den samlede forpligtigelse i leasingperioden udgør 29 t.kr.
The Company has operating leases with remaining period up to 21 months. The total liability during the
leaseperiode is DKK 29 thousand

Selskabet har indgået et lejemål, med 3 måneders opsigelsesvarsel. Lejeforpligtigelsen
iopsigelsesperioden udgør 75 t.kr.
The total future value of lease payments for the company amounts to DKK 75 thousand.

6 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Til sikkerhed for moderselskabets bankgæld har selskabet afgivet selvskyldnerkaution.
As security for the parent company bankdebt the company has given suretyship.
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